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ДОГОВОР


Днес, ....................., 2020г. в гр. Свиленград между : 

1. ОБЩИНА СВИЛЕНГРАД със седалище и адрес на управление: гр.Свиленград, бул. "България" №32, ЕИК: 000903825, представлявана от арх.Анастас Карчев – Кмет на Община Свиленград,  наричанa по-долу "ВЪЗЛОЖИТЕЛ" от една страна, 
 и
2……………………….., със седалище и адрес на управление …………………… вписано в Търговския регистър към Агенцията по вписвания с ЕИК: …………….., представлявано от ………………………………- от друга страна, наричан по-долу за краткост “ИЗПЪЛНИТЕЛ”, се сключи настоящият договор за следното:

[bookmark: bookmark2]                                                        
                                                  I.ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл.1.(1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да извърши, срещу възнаграждение и при условията на този Договор, следните доставки с предмет:  ........................
        (2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извърши доставките в съответствие с Техническата спецификация, Техническото и Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
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П. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ.РИСК ОТ СЛУЧАЙНО ПОГИВАНЕ И ПРАВО НА СОБСТВЕНОСТ

[bookmark: bookmark7]Чл.2. Договорът влиза в сила от датата на неговото подписване и е валиден до уреждане на всички взимоотношения, възникнали на негово основание.
Чл.3. Срокът  за изпълнение  е до 60 /шестдесет/ календарни дни от датата посочена във възлагателното писмо, за започване изпълнението на доставката изпратено от Възложителя до Изпълнителя.
Чл.4.  Мястото на изпълнение на Договора е град Свиленград, до адресите на ВРБ подробно посочени в Техническата спецификация за изпълнение на поръчката.
Чл.5.(1).  Гаранционния срок за доставените обувки започва да тече от датата на подписване на  съответния двустранен  приемо-предавателен протокол за съответната извършена доставка и е не по-малко от 30 календарни дни.
(2). Гаранционният срок за установяване на дефекти и предявяване на рекламации е не по-малко от 30 календарни дни от датата  на  извършване на доставката. При установяване на несъответствие или явни дефекти, същите се описват в приемо-предавателен протокол изготвен от представители на Изпълнителя и Възложителя.
(3). В рамките на гаранционният срок рекламациите се извършват чрез замяна на съответния рекламиран чифт от Изпълнителя за негова сметка в срок до 5 работни дни с годен такъв.
(4). Рекламации за скрити недостатъци се правят през целия срок на годност на доставените обувки, като представители на двете страни изготвят  констативен протокол, в който подробно се описват всички несъответствия и Възложителя определя подходящ срок за отстраняването им.  
(5). През периода на гаранционния срок всички дейности и разходи свързани с рекламации по този договор се за сметка на Изпълнителя.
Чл.6.   Рискът от случайно погиване   и правото на собственост върху доставените по настоящия договор работни обувки преминават от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ към ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в момента на предаването им, удостоверено с приемо- предавателен протокол по чл.19 от този договор, подписван от представител на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ. Ако от страна на Възложителя бъдат приети само част от доставените работни обувки, върху него преминава правото на  собственост   и  рискът от случайно погиване само върху приетата част.       


                                             III.ЦЕНА И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл.7. (1) Цената по договора за доставка на работни обувки е на обща стойност ……….. лв. без ДДС и………… лв. с ДДС.
       (2) Плащането ще се извърши от бюджетите на  ВРБ: ”Детски градини, Детски ясли и здравни кабинети”, Дейност „Спорт и туризъм”, Дейност "Социални услуги" и Общинско предприятие "Благоустрояване и озеленяване"– Свиленград.
[bookmark: bookmark8]        (3) Плащането ще се извърши по банков път по сметка, посочена от Изпълнителя в срок до 30 (тридесет)  календарни след получаването на двустранно подписания приемо-предавателен протокол от страните и фактура оригинал на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
  (4) Сроковете за всички плащания по договора могат да бъдат удължени при възникнали обстоятелства съгласно чл.303а, ал.2 от Търговския закон.
         (5)  Срокът за плащане спира да тече от момента, в който ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ бъде уведомен, че фактурата му не може да бъде платена поради липсващи и/или некоректни придружителни документи (ако има такива) или наличие на доказателства, че разходът не е правомерен. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ трябва да даде разяснения, да направи изменения в документите или представи допълнителна информация в срок до пет работни дни, след като бъде уведомен за това. Периодът за плащане продължава да тече от датата, на която ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ получи правилно оформена фактура или одобри поисканите разяснения, корекциите в документите или допълнителната информация.
         (6). Фактурирането на доставките по този договор се извършва съгласно Техническата спецификация за изпълнение на поръчката.
          (7). Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи, които са приети по  съответния ред.
Чл.8. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 
Банка:[…………………………….]
BIC:	[…………………………….]
IBAN:	[…………………………….]
(2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени по ал.1 в срок от 3 (три) дни, считано от момента на промяната. В случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

                IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл.9.(1) Изпълнителят представя мостри на работните обувки в пълна номерация за проба на всяко отделно звено за одобрение от съответните ръководители на ВРБ, не по-късно от 5 /пет/ календарни  дни, считано от датата посочено във възлагателното писмо за започване на изпълнението на доставката изпратено от Възложителя на Изпълнителя.
         (2) Одобряването на представените от Изпълнителя мостри се извършва по начина и в срока посочен в Техническата спецификация за изпълнение на поръчката.
         (3) След одобрение на мострите и уточняване на размерите от страна на отделните ВРБ, избраният за Изпълнител трябва да достави обувките до франко склада на второстепенните разпоредители в срока посочен в чл.3 на настоящия договор.
        (4) Приемането на доставката ще се извърши, на адресите подробно описани в Техническата спецификация по обществената поръчка.
          (5) Изпълнителят се задължава да извърши доставката на стоките, обект на обществената поръчка  с приемателно- предавателен протокол.
Чл.10. Изпълнителят има право да иска от Възложителя необходимото съдействие за доставката на обувките.
Чл.11. Изпълнителят има право да иска приемане на доставката чрез определено от Възложителя лице. 
Чл.12. Изпълнителят има право да получи от Възложителя съответното възнаграждение за доставените работните обувки.
Чл.13. Да сключи договор/договори за под изпълнение с посочените в офертата му подизпълнители при условията на чл.66 от ЗОП. 

[bookmark: bookmark9]V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл.14. Възложителят е длъжен да окаже необходимото съдействие на Изпълнителя за изпълнение на договора.
Чл.15. Възложителят е длъжен да приеме от Изпълнителя договорените количества и вид работни обувки  чрез подписване на приемно-предавателен протокол.
Чл.16. Възложителят е длъжен да заплати на Изпълнителя съответното възнаграждение за доставените работни обувки. 
Чл.17. Възложителят има право да иска от Изпълнителя да изпълни доставката в срок и без отклонения.
Чл.18. Възложителят има право, когато Изпълнителят се е отклонил от изискванията за доставка на работните обувки, да откаже приемането на части или цялото количество работни обувки както и заплащането на съответното възнаграждение, докато Изпълнителят не изпълни своите задължения съгласно договора.

[bookmark: bookmark10]                                                VI.ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ
Чл.19.(1) Предаването и приемането на обувките се извършва след провеждане на обикновен преглед на същите и  се удостоверява с приемно-предавателен протокол/и, включващ/и списък на доставените работни обувки с пълно описание на - артикул, брой, цвят на обувките, подписан/и  в 2 /два / екземпляра от упълномощени от Възложителя и Изпълнителя лица.
(2). В случай, че по време на прегледа на доставените работни обувки представителят на Възложителя констатира явни недостатъци, дефекти и/или несъответствие на същите или на част от тях, Възложителят има право да откаже приемането на доставените работни обувки или част от тях, като страните се задължават да подпишат  констативен протокол, удостоверяващ направените от представителя на Възложителя констатации.      
(3). В посочения по предходната алинея протокол страните фиксират допълнителен срок за отстраняване на   недостатъците, дефектите и/или несъответствията, който не може да бъде по-дълъг от 7 (седем) работни дни. При неподписване на констативния протокол от страна на представителя на Изпълнителя, представителя на Възложителя го подписва едностранно, като отбелязва отказа от страна на представителя на Изпълнителя и незабавано го изпраща на последния.  
(4). При условие, че след изтичане на определения допълнителен срок по ал.3 на този член, недостатъците, дефектите и/или несъответствията на доставените работни обувки или част от тях не са отстранени изцяло, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право на намаление/ редуциране цената по чл.7, ал.1, съответно на необходимата сума за поправянето им.  
(5). При условие, че след изтичане на определения допълнителен срок по ал.3 на този член, недостатъците, дефектите и/или несъответствията са отстранени изцяло, страните подписват приемо-предавателен протокол.
(6). В случай, че по време на преброяване на наличните количества от доставените работни обувки Възложителят констатира липси в количествата, страните се задължават да подпишат констативен протокол, удостоверяващ направените от представителя на Възложителя констатации и в който страните фиксират допълнителен срок за представяне на липсващото количество, който не може да бъде по-дълъг от 7 (седем) работни дни.
(7).  При условие, че след изтичане на определения допълнителен срок по предходната алинея, надлежно са представени липсващите количества от работните обувки, страните подписват приемо-предавателен протокол.
[bookmark: bookmark11]VII. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА. ОТГОВОРНОСТ
Чл.20.(1) Настоящият договор се прекратява:
1.с изпълнение на всички задължения на страните:
2.по взаимно съгласие между страните, изразено писмено;
3.при настъпване на обективна невъзможност за изпълнение на възложената работа.
          (2) Възложителят има право да прекрати действието на договора чрез писмено предизвестие в следните случаи:
а/ ако Изпълнителят не достави работните обувки в сроковете и количествата, договорени между страните;
б/ ако Изпълнителят не изпълни някое друго задължение по договора.

Чл.21. При забава на Изпълнителя, същият дължи неустойка в размер на 5% /пет процента/ върху стойността на договора за всеки просрочен ден,  но не повече от 30% (тридесет на сто) от Стойността на Договора.
Чл.22. Страните запазват правото си да търсят обезщетение за вреди по общия ред, ако тяхната стойност е по- голяма от изплатените неустойки по реда на този раздел.
[bookmark: bookmark12]VIII. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА
Чл.23.(1). Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон.
(2). Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.
(3). Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 3 дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.
(4). Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.

IX. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл.24. Страните по този договор ще решават споровете, възникнали при и по повод изпълнението на договора или свързани с договора или с неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване по взаимно съгласие и с писмени споразумения, а при не постигане на съгласие въпросът се отнася за решаване пред компетентния съд на територията на Република България.
Чл.25.(1). Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма на следните адреси за контакт:

За Възложител:........................
За Изпълнител:........................

(2). Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените в ал.1 адреси. При промяна на посочените адреси, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 3 (три) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси.
Чл.26. За неуредените по този договор въпроси се прилагат разпоредбите на законодателството на Република България.

	Настоящият договор се подписа в три еднообразни екземпляра - два за Възложителя и един за Изпълнителя.



ВЪЗЛОЖИТЕЛ:  …………………...........                                  ИЗПЪЛНИТЕЛ: ...................................      
                         /арх. Анастас Карчев -                                                                 /........................................../                                                                                                                                                                                
                  Кмет на Община Свиленград/                                                                                                                                             

	
Директор Дирекция БФ и 
гл.счетоводител:....................................
	               /Валя Здравкова/



Началник Отдел „Правен”: ....................................... 
                                 /Мариян Дервенков/ 

